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Вопрос о языковой природе термина является одним из центральных в современном терминоведении и лексикографии. Практическая работа по созданию терминологических словарей требует четкого понимания объекта описания, его сущностных характеристик и границ. Этимологически слово «термин» восходит к латинскому terminus – «пограничный знак» [Фасмер: 48].
Как отмечает В.М. Лейчик, единое определение термина до настоящего времени отсутствует, что объясняется как молодостью самой науки, так и многоаспектностью данного объекта. Ученый предлагает рассматривать термин с разных точек зрения: философско-гносеологической (как средство закрепления результатов познания), когнитивной (как динамическое явление, вербализованный концепт), логической (как знак, обозначающий понятие) и семиотической (как знак-обозначение) [Лейчик: 21-26].
В лингвистике сложились два основных подхода к пониманию термина. Представители нормативного подхода считают термины особыми словами, принципиально отличающимися от общеупотребительной лексики. Д.С. Лотте сформулировал ряд требований к «идеальному» термину: однозначность, системность, краткость, эмоционально-экспрессивная нейтральность. По его мнению, термин «должен иметь в этой системе лишь одно значение», обладать «максимальной точностью» и «систематизирующими свойствами» [Лотте: 20, 26, 72].
Сторонники функционального подхода полагают, что термины – это не особые слова, а слова в особой функции. Согласно Г.О. Винокуру, «в роли термина может выступать всякое слово, как бы оно ни было тривиально» [Винокур: 5]. В рамках этого подхода подчеркивается номинативная функция термина как названия понятия.
Дискуссионными остаются отдельные признаки термина. Если однозначность большинством исследователей признается лишь как тенденция, а не обязательное свойство, то системность считается неотъемлемой характеристикой. А.А. Реформатский обосновывает системность термина через понятие терминополя: «поле для термина – это данная терминология, вне которой слово теряет свою характеристику термина» [Реформатский: 52]. Им же предложено разграничение терминологии и номенклатуры: номены, в отличие от терминов, выполняют только назывную функцию, соотносясь не с понятиями, а с конкретными объектами реальности [Там же: 9].
Таким образом, несмотря на множественность точек зрения, большинство лингвистов сходятся во мнении, что термины принципиально отличаются от слов общелитературного языка, обладая системностью, дефинитивностью и тенденцией к однозначности в пределах своей терминологии. В настоящем исследовании мы придерживаемся функционального подхода, понимая термин как слово в особой функции названия понятия определенной области человеческой деятельности.
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